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KaHOuoam (hisiosio2iuHUX HAYK,

acucmenm kageopu NPUKIAOHOL IIH28ICMUKY

Hauionanvroeo yrisepcumemy «/Ivgiscvia noiimexuHika»

POJIb CIIOJIYHIHUKA HIJIPAJTHNX PEYEHD YACY ALS
ITPY1 BUPAKEHHI TPAHMYHOI CEMAHTU RN
OJJHOPA3OBOCTI AIl ¥ HIMEIIbKRIM MOBI

AHoTtauis. VYHiBepcalbHI KaTeropii acrneKTyalbHOCTI
Ta aKIIOHAJIBHOCTI TICHO MMOB’s3aHI i3 BHYTPIIIHBOIO Yaco-
BOIO CTPYKTYpOIO Aii. Y LEHTpi LuX IBOX Kareropiil nepedy-
Ba€ KaTeropisi [paHUYHOCTI 1 HerpaHUYHOCTI fil. [paHuuHICT
i — [le aKIioHaJbHE 3HAYCHHS, SKE OXOILIIOE MEePexij 3 OIHO-
TO CTaHy B IHIINI, OOMEXEHICTh Aii HA IOYATKy YH B KiHIIi 200
JIMIIE CIPSIMOBAHICTh JI0 MEBHOT MEXI Ta MOXE BUPAKATUCS
3aco0amu, 110 HAJIEKATh JI0 PI3HUX MOBHHUX piBHIB. [Ipu 1160-
MY OIHOPA30BICTh BHCTYIAE MEPESAYMOBOIO ISl TPAKTYBaHHS
MEBHOI JiT SIK TPAaHWYHOI 1 nepeadayae HacamIepe,| 3HauCHHS
HETIONUIBHOCTI i1 HAa MEHIII aKTH.

TlinpsiaHi pedeHHs yacy HaJIeXKaTh J0 TaK 3BAHOTO aCTICK-
TOJIOTIYHOTO KOHTEKCTY, JUIS SIKOTO XapaKTepHi YacoBa KOHTaK-
THICTh Ta OJIHOPA30BICTh OMHCAHUX i, a TAKOXK X CIIiBBiJI-
HECEHHsI 13 KOHKPETHIM MOMEHTOM 4acy. CTaTTIO IPUCBSIYCHO
JTOCIIJDKCHHIO POJIi CIIOJIyYHHUKA MiAPSAIHUX PEUeHb 4acy als
NpU BUPKEHHI TPAaHMYHOI CEMaHTHKH OJHOPA30BOCTI Jii
B HIMEIBKIH MOBI 32 JONOMOTOI0 SK T'PAaHMYHMX JIECITIB Kila-
CIB MOJi#l Ta MiSTIBHOCTEH, TaK 1 HErPAHHMYHKX JIECITIB KJIaciB
Iiif Ta cTaHiB. Y cTaTTi BU3HAUCHO JIEKCUKO-CEMAaHTUYHI Ipy-
U JIIECITIB y HIMEIIBKiM MOBI, SIKi MOXKYTh BUPaKaTH 3HAUCHHS
OZIHOPAa30BOi 'PaHUYHO] i y BiZINOBITHOMY KOHTEKCTI, a TAKOX
YaCTOTHICTh X BUKOPHCTAHHS Yy TaKOMYy 3HaueHHi y IpoaHa-
Ji30BaHUX TBOPAX XyAOKHBOI diTeparypu. IIpoaHamizoBaHO
TaKOX BUKOPHCTAHHSI aOCOJIFOTHHUX Ta BIIHOCHUX YacCiB y IIiJI-
PSITHUX PEUSHHSX Yacy 3i CIOTYYHHKOM als Ta iXHii BIUTHB Ha
BUPaXCHHS IPAHUYHOI CEMaHTHKH OJJHOPA30BOCTI Jii.

IIpoBeneHe 10CIHKEHHS IOKa3Ye, 10 CIIOTYYHHK NiApsi-
HUX PEYEHb Yacy als MOKe CIPHSTH BUPKEHHIO TOCITIKyBa-
HOI TPAaHUYHOT CEMAHTHKH B HIMEI[bKiif MOBI SIK Y TOJIOBHOMY,
TaK 1 B MiApsSIHOMY pedeHHsX. Ha 0CHOBI OTpUMaHUX JAaHUX
BIIHOCUMO MiJPsSAHI pEUEHHs 4acy 31 CIOIyYHHKOM als IIo
nepudepiiHux 3aco0iB BUPaKCHHS T'PAHUYHOT CEMaHTHKH
OJTHOPA30BOCTI JIii B HIMEIbKiil MOBI.

KiouoBi cjioBa: Crojy4YHuK MiIpSIHUX PEYCHb 4Hacy,
aKLiOHAJIbHA CEMaHTHKA, TPAHUYHICTH J1ii, HErPaHUYHICTH Aii,
OJTHOPA30BICTB Jii.

IocTanoska npod.emu. YaiepcaibHi Kateropii acekTyanb-
HOCTI Ta aKIIOHANBHOCTI, B LEHTPI AKMX TepedyBae BHYTpIMIHSA
4acoBa CTPYKTYpa [ii, BiKe KilbKa JIECATHIIIT TIepedyBatoTh Y 1eH-
Tpi yBaru 6arathox JMiHBIiCTIB. [l 1iX 1BOX CHOpiTHEHHX Kare-
TOpiil BaK/IMBUMH € TIOHATTS TPAHAYHOCTI T4 HETPAHUYHOCTI Jil.
['pamiaHicTh Aii TOB’M3aHA 3 AKIIOHATBHIMA 3HAYCHHAMHE Tepe-
XOIy 3 OJHOTO CTaHy B iHIIHiA, OOMEKEHICTIO Jii Ha TMOYaTKy 4H
B KiHI[l a0 JHIIE CIPSMOBAHICTIO 0 MEBHOI MEXi (HATPHKIAT,
einschlafen, kommen). HaromicTh HerpaHMYHICTh Jii OXOILTIOE
HE3MiHHI CTAaHH YH BITHONICHHS, JMHAMIYHI TPOIECH Ta [ii, 110

He Tiepen0avatoTh KyIbMIHALIHHOTO Ui KiHI[EBOTO MYHKTY (HampH-
Knaf, schlafen, gehen). IlonATiitHi Kateropii OTHOPA30BOCTI Ta Tpa-
HUYHOCTI Jii Ty’ke TICHO OB’ s13aHi Mi CO00F0, OCKITBKH OTHOpA-
30BiCTh BUCTYIAE MEPEBAKHO TEPETYMOBOIO 1T TPAKTYBAHHS Aii
B IHPIIOMY PO3YMIHHI IIbOTO TEpMiHA AK rpaHmyHoi. Kareropis
OJIHOPA30BOCTI [Iii BKITI0YAE B ceOe HACAMIIepe]l OTHOAKTHICT JIii,
T00TO HEMOALIBHICTB i Ha MEHIII aKTH, sKi MOskHa 0710 0 Ha3BaTH
THM K€ JII€CTOBOM (Hanpukia, cmpinehymu, eykuymu) [1, c. 13].
SIK1wo y clOB’IHCHKHX MOBAX, 30KpeMa i B yKpaiHCbKiii MOBI, O/[HO-
Pa3oBIiCTb i 3aPaXOBYIOTh 10 OCHOBHHX XapaKTEPHCTHK JOKOHA-
HOTO BUJTY [110p. 2, ¢. 88], TO B HIMEI[BKIil MOBI OTHOPA30BICTh MOMKE
BUPAXKATHCSA JIHIIE 33 JOTIOMOTOK KOHTEKCTY HA CHHTATMATHYHOMY
piBHi. Buxonsun 3 po3yMiHHS acTEKTONOTIYHOTO KOHTEKCTY, SKe
nepen0adae 4acoBy KOHTAKTHICTh Ta OJHOPA3OBICTH [iif, 3B’s3aHi
y TIOCITiIOBHOCTI i BI/IIrpatoTh MPH BUPKEHHI 3HAYCHHS OTHOPA-
30BOCTI J1ii B HIMEIbKii MOBI HE MEHIIY POJTb, HiX TPH BUPAKEHHI
(azosoi cemanTuk [mop. 3].

AHaniz octanmix jgocaimkens Ta myGmikauiii. [Ipo poms
aCTICKTONOTIYHOTO KOHTEKCTY K BAKIMBOTO 3ac00y BHpPaKEHHS
aKIIOHANIBHOI Ta acTeKTYalbHOi CEMAHTHKH B HEacTeKTyalbHHX
MOBAX MOBO3HABIIi TI0YAIH TOBOPUTH BiKE Y APYTiii monosuHi 20-ro
cronitts. Tak, b.M. baniu OyB nepimim, XT0 BKa3aB Ha 3B’ 13aHiCTh
TOJiH Y TIOCITIIOBHOCTI SIK PO OJIMH i3 3ac001B BUPAKEHHS aKIlio-
HAIIBHOI CEMAHTHKU TPAHUYHOCTI i B HiMelpKiil MoBi [4, c. 90].
T.H. AnexcanmpoBa Takox BKa3yBajia Ha Te, IO 3B’S3AHICTh il
y TIOCIIIOBHOCTI Ma€ «HAHOUTBIIY CUIy aCTIEKTYaNbHOTO BILIABYY
[5, c. 13]. BB acmeKTyanbHOTO KOHTEKCTY Ha BUPAKEHHS aKili-
OHAJTBHOI CEMAHTHKH TOYATKOBOBCTI Ta 3aBEPIICHOCTI Aii Mi3HiIe
nocmimkysana Takox €.C. bamkupuesa [6]. Y poborax [7; §]
JOCTIKEHO POTb CIONYYHUKIB 4acy MPH BUPAKEHHI aKIiOHATb-
HUX ()a30BHX 3HAYeHb MOYATKy Ta OOMEKEHOI TpHWBANOCTI Aii
B YKpATHCBKii Ta HIMEIbKill MOBaX.

TakuM YMHOM, METOI0 CTATTi € BU3HAYCHHS BILTUBY PI3HHX CIIO-
JIyYHUKIB Yacy Ha BUPAKEHHS IPAHUYHO] aKIIOHAIBHOI CeMAHTHKHI
OIHOPa30BOCTi JIii y HiMelpKiit MoBi. 06 €KTOM CTaTTi BUCTYyIA-
I0Th CIOMYYHHKM 4acy B HIMELDbKiil MOBI, IKi MOXYTbh CIPHSTH
BUPKEHHIO CEMAHTHKH OIHOPa3oBocTi Ail y pedenni. IIpeamer
CTATTi — IPaHMYHA CEMAHTHKA OJ[HOPA30BOCTI JIil.

MerononoriuHe MiArPYHTS JOCTITKEHHS 0a3yeThes HA Po3y-
MiHHI PyXy SIK Oy/b-sKOT 3MIiHH ¥ IEPETBOPEHHS, WIO TIOB’S3aHi
3 IPOCTOPOM T4 YacOM, 3aBIAKH YOMY MOKEMO TOBOPUTH IIPO
AKICHY 1 KINBKICHY XapakTepucTHKy pyxy. o MeTomonoriqHux
OCHOB BITHOCHTBCS PO3PI3HEHHS IHBAPIAHTHIX Ta BapiaHTHHX 3Ha-
YeHb T 9ac aHANI3y aKIiOHATHHOI CEMAHTHKN JECTiB. Y Mexkax
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NOCTIIKEHHS.  BUKOPHCTOBYETHCS
3. Benmnepa [9; 10].

Hagenene mociimkeHHs MPoOBECHE HA OCHOBI aHAMI3y TBOPIB
XyI0KHBO] JITEpaTypu 3 iX MepeKnagaMu YKPaiHCHKOI0 Ta HiMeIlb-
xoro mMosamu BimmosigHo: F. Kafka “Amerika”, B. Schlink “Der
Vorleser”, JI. Jlepetn «Iloknosinus smipiii». Y podoTi 3acTOCOBAHO
TIpUHOM CyLiTbHOT BUOIPKH 17151 BUOKPEMJIEHHS IPUKIALIB i3 rpa-
HUYHOI0 CEMAHTHKOIO OIHOPA30BOCTI Aii, OMICOBO-aHATITHYHHIA,
KOHTEKCTYaJIbHO-HTEpTPETALIHAI METO/IN Ta KiTbKICHUI aHATi3.

Buksax ocHoBHoro matepiany. Y HIMEIbKii MOBI CHOTyd-
HUKH THAPATHEX PEUeHb Yacy BiTIrParoTh BAKIMBY POJIb TIPH BApPa-
JKEHHI PI3HOT aKII0HAMBHOT ceMaHTHKH. Tak, CTIOMyYHUK MiAPATHAX
pedeHp vacy als OTHO3HAYHO BKA3ye Ha OMHOPA30BICTH Ji, MO Bi-
Oynacs B Munynomy [11, c. 1081-1082; 5, c. 12 Ta in.]. [Tpn upomy
omKcana fiis Moxe OyTH AK TPaHMYHOIO, TaK i HerpanmyHoro. Ha
pOaHaNi3oBaHuX 744 cTopiHkax BUsBICHO 182 mpukiajm, e 3aB-
JIKA BILTMBY CTONYYHHKA als TAPSIHE PEUEHHS OIMNICYE OHOpa-
30BY TPAHUYHY J1if0. Y OUTBIIOCTI BUTIA/KIB HAETHCA TIPO TPAHIIHI
JliecroBa KIaciB AiBHOCTEH 1 moaiil (Hampukman, aufiehmen,
schliefen, merken, erblicken). Hepinko rpaHmuHi miecrmoBa ado
CIIOBOCIOMYYEHHS BUPAKAIOTh TAKOXK CEMAHTHKY TOYATKOBOCTI,
3aBEIICHOCTI UM PE3ybTAaTUBHOCTI i (Hampuknajn, beginnen,
ablassen, vorbei sein, zur Ruhe kommen). B3aemopist Takux mpe-
JIMKATiB 13 CHOMyYHUKOM als 3a0esneuye po3yMiHHS BiTOBITHOT
CHTYaIlii JTUIIe K OTHOPa30BOi, MO 3a BIACYTHOCTI CTEIiaNbHAX
TIOKA3HKUKIB TPUBAJOCTI JIii B KOHTEKCTI CIIPHAE KOHKPETHO-(ak-
THYHOMY DO3YMIiHHIO BiIOBIAHOI Aii, MO0 B YKpaiHCHKIH MOBI
HANIEKUTH 110 chepn BUKopUCTanHs (opm TokoHaHoro Buny (IB).
Taxk, rparuyse fiecnoBo kommen y (1) mpuKIai 3aBIsKY B3aEMOi
3 als BUpakae 3HAYCHHS OJIHOPA30BOT BUKOHAHOI i, 1[0 30epekeHO
TaKOK y TlepekIajii yKpaiHChKOr0 MOBOIO, /e BUKOPHCTAHE JiECTIOBO
y Gopmi [IB noseprnymucs:

(1) “Als ich von ihr nach Hause kam, saffen meine Eltern und
Geschwister schon beim Abendessen.” (12, c. 29) —
A HOBEPHYECA 0000MY, OambKo-Mamu, 6pam i cecmpa 8aice geve-
panuy. (13, ¢c. 29)

3 HUBKOI0 JIEKCHKO-CeMAHTHYHIX TPYN HETpaHHYHUX Ji€CTiB
CTIONTYYHVIK TT/IPSTHAX PeUeHb vacy als, 4acto 3 T0TOMOTOK) Pi3HKX
KOHTEKCTYalbHHX 3aCO0IB i MIMPIIOTO KOHTEKCTY, TAKOXK CTIPHSE
BUpaKEHHIO OTHOPa30Boi rpaHuyHoi Aif. Haituacrime mpu mpomy
HeThes Tpo Ji€CioBa, IO TMO3HAYaoTh: 1) pyx (Hamp., trefen,
zuriickkehren, steigen), 2) nepeMilieHHs o0’ ekTiB (Hamp., werfen,
heben, liiften), 3) moBneHHS (Hanp., rufen, fragen, bitten), 4) 30poBe
ab0 ciyxoBe ChpuitHaATTS (Hamp., sehen, iiberblicken, hdren),
5) ynap a0o kouTaxT (Hamp., schlagen, kiissen), 6) hisuuny Tisib-
HicTh (Hamp., wdhlen, wechseln), 7) mucnenns (Hamp., bedenken,
vergleichen) ta 8) emotii (reagieren). Y (2) pedeHHi HerpaHUYHE
3a CBOIM iHBApiaHTHUM 3HAYEHHAM JIECIIOBO fragen y B3aeMOMii
3 TIPUAMEHHIKOBUM JI0ZIATKOM Ta CTIONYYHUKOM als OMHCYE OIHH
3aBeplICHUIl MOBNEHHEBUH akT. Y (3) MpUKIami COMy4HHK als,
BKa3yl04H Ha OXHOPA30BICTh [Iii B MUHYIOMY, CIIPHSI€ ii KOHKpeT-
HO-(aKTHYHOMY DO3YMIHHIO — SK OJ[HOPA30BOi BHKOHAHOI JIil.
Y BIAMOBIZHMX PEYEHHAX YKPAiHCHKOIO MOBOIO 3HAYEHHS OFHO-
Pa30BOCT] BUKOHAHO] JIii 30epekeHe 1 MepenaeThes 3a A0TOMOTOI0
miecniB y hopmi [IB sanumamu it obpamu:

(2) “Es gab aber noch eine kleine Verzogerung, als man ihn jetzt
nach seinem Namen fragte.” (14, c. 302) — «Odnax eunuxio we
00He ManeHvbKe 3601IKaHHS, Koau Oiliuina yeped 3anumamu 1020
in’ay. (15, c. 265);
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(3) “Ich habe versucht, mir zu sagen, dass ich, als ich Hanna
wihlte, nichts von dem wusste, was sie getan hatte.” (12, c. 162) —
«f Hamazases nepexonamu cebe, wo oopaswu [ anny, s ue Hivo2o
He 3Has npo me, wjo 6oua koinay. (13, c. 156).

BokuBanHs 4acoBux (bopM HH}OCKBaMnep(beKTa abo mepdexra
y BIHOCHIH (yHKIT y mz[p;{z[HOMy PeUCHHI 31 CTIONYYHIKOM als
mquecmoe TAKCHCHE 3HAYCHHS PI3HOYACHOCTI, @ came 3HAYeHHS
HACTYIHOCTI TONOBHOI i, 3aBAfKM LBOMY TpaHWYHI Hi€croBa
y X YacOBHX ()opMax MPH B3AEMOJIi 31 CIOMyYHUKOM als mepe-
JIAT0Th CEMAHTHKY OTHOPA30BOCTI T JOKOHAHOCTI, K 1€ BHIAHO Y
(4) mpukani, me miecoBo schaffen 13 BUSHAYCHAM TPSIMAM T0JIAT-
koM die Hilfte des Weges Bupakae KOHKPETHY BHKOHaHY 1it0, O
BiOYIIaCh ONUH Pa3s y MUHYIOMY mepex Jli€10, OMHUCAHOK) B TONOB-
HOMY pedenHi. Takcuc HacTymHocTi 1ii B TOJOBHOMY pequm
CTpUSE TAKOXK BUPAKEHHIO 3HAYECHHS OXHOPA30BOi BUKOHAHOI Jii
Y M APSIHAX PEYEHHSX 31 CIIONYYHUKOM als Ta HerpaHUYHIMH JTi€c-
JIOBaMH, M0 TIO3HAYAIOTh PyX, MEPEMIIIEHHSA 00’ €KTIB i (i3HdHy
TISUTBHICTS JTIONWHM. 30KpeMa, y (5) pedeHHi [i€cToBO pyXy
weglaufen y qacosiii gopmi mmockBammepdexTa, B3aEMOMII0UH 3i
CTIONTYYHUKOM als, O3HAYAE OJHOPA30BY 3aBEPIICHY JIil0:

(4) “dls ich die Hilfte des Weges geschafft hatte, fuhr die
Strafienbahn an mir vorbei.” (12, c. 47) — «Koau npoiiuios nono-
8uHy dopoet, 1063 mene npozypkomie mpamsatiy (13, c. 46);

(5) “Wissen Sie, wer gerade hinauffahren wollte, als dieser
Kerl hier vom Lift weggelaufen war”, wandte er sich zum Portier.”
(14, c. 187) — «3naeme, xmo axpas 30upascs noixamu sighmom, koau
3HUK oyetl napyoitiko?» — 36eprysca 6in 0o nopmuey (15, . 154).

[linpsiHi pedeHHs yacy 31 CHONYYHHKOM als BKA3ylOTh TaKOX
Ha OJHOPA30BICTb CHTYaIlil, OMICAHOi Y TONOBHOMY peyenHi. Taki
TPS/IHI PeUeHHs BUKOHYIOTh (YHKIIIF0 00CTABMHH Yacy Ta aKTHBi-
3yI0Th KOHKPETHO-(DaKTHIHE 3HAYEHHS 5K TPAHAYHUX, TaK 1 JESKHIX
TPYI HETPaHMYHIX JIECTiB. Y MPOAHATI30BAHAX TBOPAX BUSBJICHI
TaKi CEMaHTWYHI TPYIH HETPAHWYHUX JIECHIB, MO 33 JIO0MOMOTO0
CTONYYHKKA als Ta IHKOMH HITMX KOHTEKCTYalbHIX 3ac00iB (Hamp.,
oOcTaBiHA Yacy ab0 0e3mocepenHboi MOCTiIOBHOCTI KibKOX Jii
B TONIOBHOMY PEUEHHI) BUPAKAIOTh Y TOIOBHOMY PEUEHH] BUKOHAHY
O/IHOPA30BY JIit0: Ji€CTI0BA MOBICHHS, PyXY, IEPEMIIlICHHS 00 €KTIB,
KOHTAKTy/yIiapy, CyXOBOTO YK 30POBOTO CIPHHHATTS Ta J€CIOBA,
110 ITO3HAYAI0TH eMOTIiT (Hamp., sagen, treten, beifen, horen, licheln).
3oxpema, y (6) mpuKIaji HErpaHMIHE Mi€CroBO ldcheln mo3Hadae
B TOJIOBHOMY PEUEHHI OJIMH aKT BIATOBITHOI i 3aBMAKHM THiApPS/-
HOMY PEYCHHIO 3 als, SKe BKa3ye Ha KOHKDETHHI MOMEHT, KOMH 1if
nist BinOymacs. B ykpaiHchkoMy mepeknaji omHOpasoBicTb Jii 30epe-
JKEHa 1 TIepe/aeThes Yepe3 OHUHY IMEHHUKA YCMiuka Ta JieCcioBo
y Gopmi JAB cmpumamucs. Jliecnoo MoBrnenns fragen y (7) pedenHi
OIHCYE OJIHOPA30BHIl 3aBEPIICHUIT KT MOBJIEHHS 3aBJISKH BIUIBY
TIPSIHOTO PEYEHH 31 CTIONMYYHIKOM als, SIKe TYT TaKOXK BKA3ye Ha
KOHKDETHHIT Jac, KOMH Bifi0ymacs fiist y TONOBHOMY pedeHHi. B ykpa-
THCBHKOMY TepeKIajii CeMaHTHKa OXHOPA30BOCTI /i BUPAKAETHCA 32
JIOTIOMOTOKO Jli€cioBa MOBMeHHS y (opmi [IB sanumamu:

(6) “So streng er aber Karl angesehen hatte, so musste er doch
licheln, als er die Decke liiftete (...)” (14, ¢. 332) — «fIk cysopo 6in
nosupag na Kapaa, mo 6ce o He Mie cmpumamucs 610 yemiuiKu,
Konu gidcionus xycmxy (...)» (15, c. 251);

(7) “Als ich nach ihrem [Geburtstag] gefragt und sie mir den
21. Oktober genannt hatte, hatte sie mich nach meinem nicht
gefragt.” (12, c. 70) — «Konu 5 3anumas, xonu 6 nei denv Hapoo-
JiceHHs, 6ionoeina, wo 21 scosmus, ane npo Mil OeHb HAPOOKCeHHS
He 3anumanay. (13, c. 69).
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Tabmus 1
Briis croyunuka migpsaHAX pedeHb yacy als Ha BUpakeHHS TPAHNYHOI CEMAHTHKH OJHOPA30BOCTI /Iii B HiMenbKiil MoBi
.. Minpsigne pedenns
Tunwu piecai Ta cioBocnoayYeHb - - - Tos0BHe pevenns
AbcoumoTHi yacu BinnocHi yacn

1) rpaHuyHi J1i€CIOBA Ta CIOBOCTONYUCHHS (Hamp., Gffnen, entdecken, zur Ruhe kommen) 91 28 52
a) pyx (Hamp., treten, steigen, weggehen) 16 2 9
0) mepeminieHns 00’ exTiB (Hanp., ziehen, heben, stecken) 6 3 2
B) MOBIICHHS (Hanp., rufen, bitten, nennen) 14 - 15
) Herpamani giecona T) 4yTTEBE CHPUIHATTA (HANp., sehen, horen, %licken) 10 - 3
T) ynap/ KoHTaKT (Hamp., schlagen, treten, kiissen) 4 - 3
1) bisuuHa TiSbHICTb (Hamp., wdihlen, wechseln) 3 2 1
€) MICIICHHS (Hanp., bedenken, vergleichen) 2 - -
€) emortii (Hamp., ldcheln) - 1
Beboro: 268 147 35 86

KinpkicHi fai Mmoo BIUMBY CIIONYYHAKA als y criBxii 3 4aco-
BUMHI (hopMaMu TUTIOCKBaMmep(exTa, mepdexra Ta mpetepityma
OKPEMHX JICKCHKO-CEMaHTHYHUX TPYN J€CHB HA BHPAKCHHS
TPaHYHOi CEMAHTHKH OTHOPA30BOCTI Ail K y MIAPSAHOMY, TaK
1y TONOBHOMY PEUEHHSX, HaBesleHo y Ta0muii 1:

BucnoBku. TakuM 4MHOM, OTPUMAHI JIaHi OKA3yHOTh, IO CIIO-
JyYHHK @l HaifyacTilne Crpyse BUPAKCHHIO TPAHMYHOI CEMAHTHKH
OJIHOPA30BOCTI JIil Y MUHYJIOMY Y B3A€MOJIii 3 [PaHUYHAMH 32 CBOIM
IHBApIaHTHIM 3HAYCHHSM JII€CTIOBAMI Ta CJIOBOCTIONYYCHHAMH (HAIp.,
begegnen, fallen). 3a CPASHAS KOHTEKCTYATBHIX 3aC001B Ta ITHPIIOTO
KOHTEKCTY CIIONYYHHK als MOXe BKA3yBaTH HA BHKOHAHWII OKpEMH
aKT ad0 OJTHOPA30BEe BUKOHAHHSA JIii, TI03HAYEH] HETPAHHIHIMA JTi€C-
nosamil. HaifuacTile Take 3Ha4CHHS aKTHBI3yeTbCs y HI€CIIOBAX, 11O
TI03HAYAI0Th PYX, MOBIICHHS, UyTTEBE CTIPUHHATTS a00 TepeMillieHHs
00’ eKTiB (Hamp., treten, fragen, héren). Y TiAPSIHUX PEUCHHSX I0/AT-
KOBUM YHHHMKOM MOJXE BHCTYTIATH BHKODHCTAaHHS YacoBHX (OpM
TTtockBammepgexta Ta nepexra y BIIHOCHIH QyHKI, 10 BKa3yIOTh
Ha TAKCHCHE 3HAYEHHS HACTYITHOCTI TOMIOBHOT JIiT. Y 3HAYHIH KiTbKOCTI
BHITIA/IKIB TIZIPA/IHI PEYSHHS 4acy 31 CIIOMYYHHKOM als CTIPUSEOTD BIpa-
BHCTYTIA04H IIPH LIbOMY 00CTABHHOIO 4acy, IO BKa3ye HA KOHKPETHHH
Yac, KoM BilOymacs 1 Jiis. Y3araibHIOIUM OTPHUMaHi JaHi, BifIHO-
CHMO TIIPS/THI PEYEHHS Yacy 3i CTIONYYHUKOM als 110 Tiepud)epitHux
3ac00iB BUPAKEHHS OTHOPA30BOCTI [Iii B HiMeIIbKiii MOBi. BBakaeMo,
10 TMOAATIbIIE IOCTIIKEHHS BILUTUBY acMEKTYalbHOTO KOHTEKCTY Ha
BUPAKEHHS PI3HOT aKI[IOHATHHOT CeMAHTHKH Y HIMELIbKil MOBI € Heo0-
XiTHMM 1 TIEPCTICKTHBHAM.
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Smerechynska O. The role of the temporal
subordinating conjunction als by expressing the telic
semantics of semelfactivity in German

Summary. The universal categories of aspectuality
and actionality are connected with the idea of the internal
temporal structure of an action. In the center of these categories
is the category of telicity/ atelicity of an action. Telicity
of an action is the actional meaning which includes the transfer
from one state into another, boundedness of an action
at the beginning or in the end or just moving towards it and can
be expressed with means that belong to different language
levels. Herewith semelfactivity is a precondition to classify
an action as a telic one and it includes first of all the meaning
of indivisibility of an action.

The temporal subordinate clauses are part of the so-called
aspectological context. Its main characteristics are time
contact and semelfactivity of the described actions, but also
their relation to the definite moment of time. The article
is devoted to the research of the role of the temporal
subordinating conjunction als by expressing the telic semantics
of semelfactivity of an action in German in interaction with
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telic verbals classes of achievements and accomplishments
and atelic verbal classes of activities and states.

The article deals with lexical-semantical groups of verbs in
German which can express the meaning of semelfactive telic
action in the appropriate context as well as with the frequency
of the using them with this meaning in the analyzed novels.
There are also analyzed the using of the absolute and relative
tenses in the temporal subordinate clauses with the conjunction
als and their impact on the expressing of telic semantics
of semelfactivity of an action.

The conducted analysis shows that the temporal
subordinating conjunction als can help by expressing
the telic semantics of semelfactivity in German in the main
and in the subordinate clauses. Based on the achieved data
the temporal subordinate clauses with the conjunction als are
on the periphery of the meanings of expression of the telic
semantics of semelfactivity in German.

Key words: temporal subordinating conjunction,
actional semantics, telicity of an action, atelicity of an action,
semelfactivity of an action.
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